
ICELANQ..̂

11

Treaty Series No. ¢o (1946)

AGREEMENT
BETWEEN HIS MAJESTY'S GOVERNMENT

IN THE UNITED KINGDOM AND THE

GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ICELAND

CONCERNING THE TRANSFER OF REYKJAVIK

AIRFIELD TO THE ICELANDIC GOVERNMENT
(WITH EXCHANGE OF NOTES)

REYKJAVIK , 4TH JULY, 1946

Presented by the Secretary of State for Foreign Affairs

to Parliament by Command of His Majesty

LONDON

HIS MAJESTY'S STATIONERY OFFICE
ONE PENNY NET

Cmd. 6994



AGREEMENT BETWEEN HIS MAJESTY'S GOVERNMENT IN THE

UNITED KINGDOM AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC

OF ICELAND CONCERNING THE TRANSFER OF REYKJAVIK

AIRFIELD TO THE ICELANDIC GOVERNMENT.

Reykjavik, 4th July, 1946.

THE Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of the Republic of Iceland : Desiring to amplify
and give effect to the Agreement embodied in the notes exchanged at
Reykjavik on the 12th October, 1944(1) have agreed as follows : --

ARTICLE 1.

The Reykjavik airfield, runways and all immovable installations con-
structed thereon and owned by the Government of the United Kingdom shall,
from the coming into force of this Agreement and subject to the provisions of
this Agreement, revert to and become the property of the Republic of Iceland
without any payment or other obligations than those stated hereafter. On
the coming into force of this Agreement, the Government of the United
Kingdom shall hand over the Reykjavik airfield together with its runways
and immovable installations to the Icelandic Government.

ARTICLE 2.

All movable installations and equipment required for the operation of the
airport shall be made available to the Icelandic Government at a price to be
agreed upon separately, but the Government of the United Kingdom reserve
the right to remove any such installations or equipment as shall not be
purchased within one month from the coming into force of this Agreement.

ARTICLE 3.

On coming into force of this Agreement the Government of the United
Kingdom shall make available the Direction Finding Station at Sandgerdi to
the Icelandic Government together with such associated equipment as the
Icelandic Government may desire to purchase, at a price to be agreed upon
separately, but the Government of the United Kingdom reserve the right to
remove this installation and any equipment which is not purchased within
one month from the coming into force of this Agreement.

ARTICLE 4

On the corning into force of this Agreement the Government of the United
Kingdom shall transfer to the Icelandic Government responsibility for the
operation of the radio installation at Vik. The final disposal of the Loran
equipment will be decided between the contracting Governments when agree-
ment has been reached with the Provisional International Civil Aviation
Organisation and the United States authorities.

ARTICLE 5.

Having regard to the difficulties as regards skilled and trained personnel
which the Icelandic Government may experience during the initial period

(1) " Treaty Series No. 39 (1946)," Cmd 6993.



3

after the taking over of the above-mentioned facilities , the Government of
the United Kingdom agree that sufficient British personnel shall remain
behind to train and assist Icelandic nationals in the operation of the installa-
tions and equipment for a maximum period of eight months from the coming
into force of this Agreement, the number, qualifications, &c., to be agreed
upon between Royal Air Force and, the Icelandic civil aviation authorities.

ARTICLE 6.

So long as Royal Air Force technical personnel remain in Iceland in
accordance with Article 5 , additional Royal Air Force personnel shall be
permitted to remain in Iceland for the purposes of catering, supervision,
packing and disposal of surplus material, and other related purposes.

ARTICLE 7.

During the period referred to in Article 5, military aircraft shall be
permitted ordinary use of the Reykjavik airfield and its installations and
equipment , both for air communications required by the Royal Air Force
personnel mentioned in Articles 5 and 6 and for any staging that may be
required for the North Atlantic routes . Aircraft engaged in such staging
operations shall pay the normal fees for the facilities required . These military
aircraft shall be accorded priority in the use of half the floor space of the main
hangar , necessary access to adjacent workshops , and picketing and mooring
facilities.

2. For the purpose of this Article the term " military aircraft " means
aircraft belonging to any Service Department of the British Commonwealth.

ARTICLE 8.

The provisions of this Agreement amplify the provisions of paragraph (a)
of the exchange of notes of the 12th October, 1944. The provisions of para-
graphs ( b), (c) and (d) of these notes remain in full force and effect.

ARTICLE 9.

The present Agreement shall enter into force from this day's date.

In witness whereof the undersigned plenipotentiaries, being duly
authorised thereto by their respective Governments, have signed the present
Agreement and have affixed thereto their seals.

Done in duplicate at Reykjavik this 4th day of July, 1946.

(L.S.) G. SHEPHERD.

(L.S.) OLAFUR THORS.

Exchange of Notes.

No. 1.

Mr. Shepherd to M. 6lafur Thors.

British Legation,
AI. le Ministre , Reykkjavik, 12th July, 1946.

WITH reference to the Agreement which your Excellency and I signed on
the 4th July, regarding the transfer of the Reykjavik airfield to the Republic
of Iceland , I have the honour to confirm the conversations which I had with
the Permanent Under-Secretary for Foreign Affairs in connexion with that
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Agreement . In those conversations I explained to the Permanent Under-
Secretary that, in spite of the deletion of the last sentence. of paragraph 1 of
the original Article 7 which read : " The Icelandic Government further agree
to supply these military aircraft with fuel and oil from military stocks taken
over by the Icelandic Government so long as they last at the purchase price,"
it is clearly understood that the Icelandic authorities will provide the Royal
Air Force with the use of a pump to obtain the necessary fuel for their
military aircraft , and sell that fuel and oil to those aircraft at the purchase
price for the duration of the Agreement or so long as the stocks last, whichever
period is the shorter.

I have the honour to request that your Excellency may be so good as to
confirm this understanding.

I have, &c.
G. SHEPHERD.

No. 2.

M. Olafur Thors to Mr. Shepherd.

Ministry for Foreign Affairs,
M. le Ministre , Reykjavik , 22nd July, 1946.

WITH reference to your Excellency ' s note of 12th July, 1946, regarding
the transfer of the Reykjavik airfield to the Republic of Iceland, I have the
honour to confirm the understanding that the Icelandic authorities will pro-
vide the Royal Air Force with the use of a pump to obtain the necessary
fuel for their military aircraft , and sell that fuel and oil to those aircraft at
the purchase price for the duration of the Agreement or so long as the stocks
last, whichever period is the shorter, provided that the pump in question is
a part of the equipment which is being made available by the Royal Air Force,
and that an agreement will be reached between the British and the Icelandic
authorities concerned regarding the purchase of fuel and oil.

I have, &c.
6LAFUR THORS.

Rikisstj6rn Sameinasa Konungsrikisins St6ra Bretlands og Norsur-
Irlands og rikisstjbrn lysveldisins Islands hafa til frekari skyringar og
framkvaemdar A samkomulagi f vf, sem felst if erindum, er skipzt var
Reykjavik hinn 12 . okt6ber 1944 , sampykkt eftirfarandi :

1. grein.

Reykjavikurflugvollurinn , rennibrautir og 611 bhreyfanleg mannvirki,
sem 6, honum eru og i eigu Sameinaba Konungsrikisins , skulu fra peim
Lima, er samningur pessi Oblast gildi og me-6 peim skilmAlum sem felast
f Pessum samningi , afhendast og versa eign lys v eldisins Islands an
nokkurrar greisslu esa annarra skuldbindinga en peirra sern nefndar eru
her a eftir . Pegar samningur pessi oslast gildi, afhendir rikisstjbrn
Sameinasa Konungsrikisins rikisstjbrn Islands Reykjavikurflugvollinn
Asanit rennibrautum hares og bhreyfanlegum mannvirkjum.
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2. grein.

Ollum hreyfanlegum mannvirkjum og utbunati, sem nautsynlegur er
fyrir starfreekslu flugvallarins, skal rlkisstjorn fslands gefinn kostur a at
taka vit fyrir very, sem samis versur um sorstaklega, en rlkisstjorn
Sameinata Konungsrikisins askilur sor rett til as flytja burtu oll Pau
mannvirki og utbunat, sem ekki versa keypt innan manatar fra gildistoku
Pessa samnings.

3. grein.

Degar samningur Pessi ofSlast gildi, skal rlkisstjorn Sameina-Sa Konungs-
rikisins gefa rlkisstjorn Islands kost a as taka vis misunarstotinni if
Sandgerti asamt tilheyrandi utbunasi, sem rlkisstjorn fslands kann at
6ska at kaupa fyrir vert, sern samis versur um s6rstaklega, en rikisstjorn
Sameinata Konungsrikisins askilur s6r r6tt til at flytja burtu Petta
mannvirki og allan utbunat, sem ekki versur keypt innan manatar fra
gildistoku Pessa samnings.

4. grein.

Degar samningur Pessi otlast gildi, afhendir rikisstjorn Sameinata
Konungsrikisins rikisstjorn Islands abyrgt a rekstri radiostosvarinnar if
Vfk. Endanleg afhending a Loran utbunatinum versur akvetin of
samningsrfkisstj6rnunum Pegar er samningur hefir nasst vit Provisional
International Civil Aviation Organization og stj6rna,rv6ld Bandarfkjanna.

5. grein.

Met tilliti til Peirra erfitleika, sem a Pvf kunna at vera fyrir rlkisstjorn
fslands at hafa a at skipa faglaersum og aefsurL starfsmonnum Pegar
eftir vittoku ofannefndra mannvirkja, samPykkir rikisstjorn Sameinata
Konungsrikisins at naegilega margir brezkir starfsmenn skuli versa eftir
til Pess at aefa og asstota Islendinga vis starfraekslu mannvirkjanna og
utbunatarins, P6 eigi lengur en 8 manusi fra Pvf at samningur Pessi Mast
gildi, en um fjolda Peirra, kunnattu o.s.frv. skal samit um milli konunglega
fluglitsins og fslenzku flugmalastjornarinnar.

6. grein.

A metan s6rfr6,6ir starfsmenn konunglega fluglitsins dvelja a Tslandi
samkvaemt akvaetum 5. greinar, skal vi6b6tarstarfsf6lki konunglega flug-
litsins leyft at dvelja a Tslandi til matreisslu, eftirlits og til at ganga fra
og ratstafa utbunasi, sem ekki hefur verit notatur, eta i osrum
svipusum tilgangi.

7. grein.
Dann tima, sem nefndur er i 5. grein, heimilast hernatarloftforum

almenn not of Reykjavfkurflugvellinum, mannvirkjum hans og utbunati
baeti fyrir Paer flugsamgongur, sem Porf er a fyrir starfsmenn konunglega
fluglitsins, sem nefndir eru 1 5. og 6. grein, og fyrir allar lendingar, sem
Porf er a if sambandi vis afangaflug yfir Norsur Atlantshafit. Fyrir silk
not skulu loftfor greisa venjuleg gjold. Dessum hernasarloftforum skal
veittur forgangsr6ttur til afnota of halfu g6lfrumi asalflugskylisins,
naussynlegur asgangur as verkstaetum par hja og legufaerum.

2. Orlin " hernatarloftfor " f Pessari grein eiga vi-6 loftfor, sem eru f
eigu hernataryfirvalda brezka heimsveldisins.
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8,.. grein.

Akvaeti ^essa samnings . eru til frekari skyringar akva um i staflit a. i
erindum dags. 12. oktdber 1944. Akvae-Sin if sta$i1Sum b, c og d i somu
erindum skulu haldast i fullu gildi.

9. grein

Samningur ^essi skal Wast gildi fra og me-6 pessum degi.

L essu til sta-6festu hafa undirritabir fulltruar , sem hafa til pess
fullneegjandi umbo-6 fra rikisstjbrnum sinum, undirritat samning pennan
og sett A hann innsigli sin.

Gjort i tveim eintokum i Reykjavik hinn 4. juli 1946.

(L.S.) G. SHEPHERD.

(L.S.) 6LAFUE' TORS.

LONDON
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